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Комитет по рассмотрению осуществления Конвенции 
Двадцать четвертая сессия 

Улан-Батор, Монголия, 17–27 августа 2026 года 

Пункт 6 предварительной повестки дня 

Утверждение доклада Комитета по рассмотрению  

осуществления Конвенции 

  Проекты решений для рассмотрения на двадцать 
четвертой сессии Комитета по рассмотрению 
осуществления Конвенции 

  Записка секретариата 

 Резюме 

 В пункте 5 своего решения 36/COP.16 Конференция Сторон (КС) просила 

секретариат распространить на всех официальных языках не позднее чем за шесть 

недель до семнадцатой сессии КС по одному документу для каждого руководящего 

органа со всеми проектами решений, подготовленными для рассмотрения Сторонами 

на КС, и обеспечить, чтобы проекты решений были четко сформулированы и 

надлежащим образом оформлены. 

 В соответствии с этой просьбой данный документ содержит все предложенные 

секретариатом проекты решений по вопросам существа, которые послужат отправной 

точкой для обсуждения и дальнейших переговоров в контактной группе Комитета по 

рассмотрению осуществления Конвенции (КРОК). Следует отметить, что проект 

решения, относящийся к документу ICCD/CRIC(24)/4-ICCD/COP(17)/CST/7, 

озаглавленному «Совершенствование процедур передачи информации, а также 

качества и форматов докладов, подлежащих представлению Конференции Сторон», 

станет предметом переговоров в рамках совместной контактной группы КРОК и 

Комитета по науке и технике. 
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 I. Прогресс, достигнутый в деле мобилизации ресурсов 
и финансовых потоков для осуществления Конвенции 
и вопросах, связанных с задачей 15.3 целей в области 
устойчивого развития 

Конференция Сторон, 

ссылаясь на решение 3/COP.15 об учете цели 15 в области устойчивого развития 

и связанной с ней задачи 15.3 в процессе достижения нейтрального баланса деградации 

земель и на решение 13/COP.15 о прогрессе, достигнутом в деле мобилизации ресурсов 

для осуществления Конвенции, а также на решения 3/COP.16, 6/COP.16, 12/COP.16 и 

27/COP.16 и соответствующие решения, касающиеся участия частного сектора в 

работе совещаний и процессов Конвенции и стратегии вовлечения деловых кругов, 

будучи обеспокоена сохраняющимся структурным разрывом между 

финансовыми ресурсами, необходимыми для осуществления Конвенции, и ресурсами, 

имеющимися в настоящее время, и особо отмечая, что цена бездействия в отношении 

опустынивания, деградации земель и засухи значительно превышает объем 

инвестиций, необходимых для решения этих проблем, 

приветствуя прогресс, достигнутый в рамках Программы по установлению 

целевых показателей нейтрального баланса деградации земель 2.0, создание системы 

работы по подготовке проектов, инициативу «Бизнес для земли», Инвестиционный 

механизм для повышения жизнестойкости к засухе, Эр-Риядское глобальное 

партнерство по вопросам устойчивости к засухе, Инициативу мирного 

лесопользования, разработку глобальной инициативы, направленной на реализацию 

мер по борьбе с песчаными и пыльными бурями, а также инструментарий по 

финансированию, 

с признательностью отмечая работу стран-Сторон, принимающих участие в 

Программе по установлению целевых показателей нейтрального баланса деградации 

земель 2.0, а также поддержку, оказываемую техническими и финансовыми 

партнерами, и отмечая, что и другие страны-Стороны готовы ускорить доработку 

своих добровольных целевых показателей, 

подчеркивая необходимость мобилизации дополнительного, предсказуемого и 

устойчивого финансирования из всех источников — государственных и частных, 

внутренних и международных, — в том числе с помощью инновационных механизмов 

финансирования, в соответствии с оценкой финансовых потребностей КБОООН, 

констатируя, что смена парадигмы в сфере финансирования является 

необходимой, возможной и уже обретает форму, однако требует согласованной 

политической приверженности, межотраслевой согласованности мер политики, а 

также широкого внедрения основанных на стимулах, привязанных к результатам и 

обеспечивающих смешанное финансирование инструментов, 

будучи обеспокоена тем, что спрос со стороны стран-Сторон на техническую 

помощь, поддержку в подготовке проектов и рекомендации по мобилизации ресурсов 

по-прежнему превышает имеющиеся в настоящее время возможности по его 

удовлетворению, 

  1. предлагает Сторонам рассмотреть возможность применения 

комплексного и преобразующего подхода к финансированию осуществления 

Конвенции, в том числе посредством: рассмотрения режимов субсидирования, а также 

внедрения фискальных инструментов, основанных на стимулах; учета целей по 

обеспечению нейтрального баланса деградации земель и повышению устойчивости к 

засухе в национальных и региональных налогово-бюджетных системах и планах в 

области развития; расширения масштабов использования инструментов, 

ориентированных на результаты, включая облигации и кредиты устойчивого развития, 

а также программы списания долга в обмен на природоохранные расходы; расширения 

использования смешанного финансирования для нейтрализации рисков инвестиций 

частного сектора; признания земельных ресурсов и устойчивости к засухе в качестве 
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стратегического класса активов учреждениями по финансированию развития на 

основе Общей таксономии финансирования природоохранных мероприятий 

многосторонних банков развития на 2025 год; 

  2. рекомендует Сторонам, которые желают сделать это, уточнить свои 

добровольные целевые показатели нейтрального баланса деградации земель, с тем 

чтобы обеспечить их конкретность, привязанность к конкретным срокам, 

согласованность с политикой, количественную сущность, пространственную 

эксплицитность, учет гендерных аспектов и полную интеграцию в национальные и 

субнациональные рамки планирования, включая рамки комплексного планирования 

землепользования, а также стремиться к их комплементарности со связанными с 

земельными ресурсами целями по достижению устойчивости, которые 

устанавливаются частными корпорациями; 

  3. рекомендует также Сторонам предпринимать усилия, направленные на 

воплощение рекомендаций, содержащихся в их национальных планах борьбы с 

засухой и других программных документах, касающихся засухи, в конкретные 

инвестиционные планы, программы и проекты, а также на их учет в национальных 

планах развития и бюджетных рамках; 

  4. предлагает Сторонам поддержать создание и введение в действие Эр-

Риядского глобального партнерства по вопросам устойчивости к засухе, включая его 

Фонд обеспечения готовности, Инвестиционный фонд и Платформу знаний, а также 

сотрудничать с этим Партнерством в разработке проектов, привлекательных для 

инвесторов, в целях обеспечения устойчивости к засухе; 

  5. призывает Стороны поддержать реализацию второго этапа Инициативы 

мирного лесопользования (2026–2030 годы) и разработку ее механизма 

финансирования уязвимости для экологического восстановления в нестабильных и 

затронутых конфликтами условиях; 

  6. предлагает Сторонам рассмотреть возможность принятия глобальной 

инициативы, направленной на реализацию мер по борьбе с песчаными и пыльными 

бурями, ориентированной на выполнение мандата Конвенции по управлению 

земельными ресурсами и источниками песчаных и пыльных бурь; 

  7. призывает Стороны, имеющие для этого возможности, вкладывать 

средства в инициативы, разработанные Глобальным механизмом, и рассмотреть 

возможность укрепления оперативного потенциала Глобального механизма, с тем 

чтобы он мог удовлетворять растущий спрос со стороны стран-Сторон; 

Действия Глобального механизма 

  8. просит Глобальный механизм, при условии наличия финансовых 

ресурсов, оказать поддержку в распространении Программы установления целевых 

показателей нейтрального баланса деградации земель 2.0 на дополнительные страны-

Стороны, уделяя приоритетное внимание тем из них, которые в настоящее время 

находятся в списке ожидания; 

  9. предлагает Глобальному механизму активизировать свое 

сотрудничество с двусторонними партнерами, региональными организациями и 

многосторонними банками развития, с тем чтобы разработать многострановые 

крупномасштабные проекты и программы, касающиеся i) опустынивания, деградации 

земель и засухи; ii) Инициативы мирного лесопользования в нестабильных и 

затронутых конфликтами условиях; iii) песчаных и пыльных бурь, а также расширить 

свой портфель флагманских проектов с точки зрения географии и тематики; 

  10. просит Глобальный механизм при условии наличия финансовых 

ресурсов, а также в сотрудничестве с соответствующими финансовыми и 

техническими партнерами: 

a) поддерживать реализацию Стратегии мобилизации ресурсов, а также 

внедрять и совершенствовать инструментарий по финансированию в рамках этой 

стратегии, включая рекомендации по оценке национальных потребностей, 
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инновационные финансовые инструменты, механизмы нейтрализации рисков и 

подходы в области смешанного финансирования; 

b) включить результаты отчетного периода 2026 года и соответствующие 

тематические исследования в инструментарий по финансированию; 

c) оказывать поддержку странам-Сторонам в налаживании целевых 

партнерских связей для мобилизации технической и финансовой поддержки проектов 

и программ по обеспечению устойчивости к засухе, а также для привлечения 

финансирования через соответствующие механизмы и инициативы, в том числе в 

рамках Эр-Риядского глобального партнерства по вопросам устойчивости к засухе и 

Международного альянса по повышению устойчивости к засухе; 

d) содействовать внедрению инновационных механизмов финансирования 

для рекультивации земель и повышения устойчивости к засухе, включая 

Инвестиционный фонд по обеспечению устойчивости к засухе, кредиты на повышение 

устойчивости, параметрические и основанные на индексах страховые продукты, а 

также инструменты финансирования, ориентированные на результаты, и изучать 

дополнительные возможности для новых тематических приоритетов; 

e) способствовать укреплению потенциала стран-Сторон в целях усиления, 

с учетом их национальных условий, синергии и координации между 

соответствующими секторами, включая секторы финансов и планирования, сельского 

хозяйства, энергетики, водных ресурсов, развития инфраструктуры и управления 

рисками бедствий; 

f) содействовать повышению уровня координации, результативности и 

эффективности стимулирующей деятельности в рамках КБОООН посредством 

применения более программного подхода в сотрудничестве со странами-Сторонами, 

Секретариатом Глобального экологического фонда и учреждениями Глобального 

экологического фонда; 

g) продолжать i) укреплять партнерские связи для расширения 

географически сбалансированной системы работы по подготовке проектов на основе 

модели партнерства, содействия осуществлению учитывающих гендерные аспекты 

крупномасштабных программ комплексных инвестиций в ландшафты; ii) определять 

охват дополнительных географических и тематических передовых инициатив, в том 

числе в области пастбищ и продовольственной безопасности, глобальной инициативы, 

направленной на реализацию мер по борьбе с песчаными и пыльными бурями, а также 

Инициативы мирного лесопользования; 

h) продемонстрировать комплексные инструменты поддержки принятия 

решений, которые связывают постановку целей по достижению нейтрального баланса 

деградации земель и повышение устойчивости к засухе с процессом принятия 

инвестиционных решений; 

i) ускорить работу по поддержке вовлечения частного сектора и 

содействию инновациям, в том числе посредством реализации Стратегии привлечения 

частного сектора на 2021–2030 годы и дальнейшего развития инициативы «Бизнес для 

земли»;  

j) продолжать разработку и внедрение глобальной инициативы, 

направленной на реализацию мер по борьбе с песчаными и пыльными бурями, работая 

в сотрудничестве с секретариатом, заинтересованными Сторонами и партнерами, 

посредством оказания поддержки в области мониторинга с упором на земельные 

ресурсы, стабилизации источников, интеграции науки и политики, а также 

координации и наращивания потенциала, включая трансграничное сотрудничество в 

поддержку Десятилетия борьбы с песчаными и пыльными бурями Организации 

Объединенных Наций (2025–2034 годы); 

k) осуществлять реализацию второго этапа Инициативы мирного 

лесопользования (2026–2030 годы), включая разработку механизма финансирования 
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уязвимости для экологического восстановления в нестабильных и затронутых 

конфликтами условиях, а также расширение масштабов пилотных проектов в 

сотрудничестве с соответствующими партнерами; 

  11. просит также Глобальный механизм представлять на будущих сессиях 

Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции, приуроченных к сессиям 

Конференции Сторон, доклады о i) прогрессе, достигнутом в деле мобилизации 

ресурсов для осуществления Конвенции; ii) учете цели 15 в области устойчивого 

развития, связанной с ней задачи 15.3 в процессе достижения нейтрального баланса 

деградации земель; iii) мерах, принятых для содействия участию частного сектора. 
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 II. Поощрение наращивания потенциала для дальнейшего 
осуществления Конвенции 

Конференция Сторон, 

ссылаясь на статью 19 Конвенции, 

ссылаясь также на решения 3/COP.8, 1/COP.9, 1/COP.10, 22/COP.10, 1/COP.11, 

3/COP.12, 13/COP.12, 7/COP.13, 8/COP.13, 2/COP.14, 2/COP.15 и 2/COP.16, 

вновь заявляя о важности наращивания потенциала для эффективного 

осуществления Конвенции и достижения целей в области устойчивого развития, 

рассмотрев документ ICCD/CRIC(24)/3 и содержащиеся в нем выводы и 

рекомендации, 

признавая проделанную секретариатом и Глобальным механизмом в 

сотрудничестве с соответствующими партнерами работу по облегчению и 

обеспечению реализации процесса целенаправленного наращивания потенциала для 

дальнейшего содействия осуществлению Конвенции, 

подчеркивая необходимость дальнейшего сотрудничества между 

учреждениями Конвенции, такими инициативами, как Глобальная земельная 

инициатива Группы двадцати и Международный альянс по обеспечению 

устойчивости к засухе, соответствующими структурами Организации Объединенных 

Наций, Рио-де-Жанейрскими конвенциями, региональными учреждениями и другими 

партнерами в целях повышения доступности информации, инструментов и 

возможностей для наращивания потенциала в рамках Конвенции, 

приветствуя усилия Сторон, международных организаций и учреждений, 

организаций гражданского общества, академических кругов, частного сектора и 

других субъектов, заинтересованных в Конвенции, в поддержку наращивания 

потенциала для осуществления Конвенции, 

принимая к сведению рекомендации Комиссии ревизоров Организации 

Объединенных Наций относительно роли Конвенции в качестве связующего звена 

между наукой и политикой, в том числе важность наращивания потенциала, 

управления знаниями, мониторинга и оценки, партнерских отношений и инноваций, 

1. просит секретариат и Глобальный механизм, в рамках их 

соответствующих мандатов и при условии наличия финансовых ресурсов, и в 

сотрудничестве с участниками Глобальной земельной инициативы Группы 20 и 

других соответствующих инициатив, а также с внешними партнерами, продолжать: 

a) реагировать на выраженные сторонами потребности в потенциале;  

b) вводить в действие стратегию по наращиванию потенциала в целях 

всестороннего учета наращивания потенциала в работе всех учреждений Конвенции и 

связанных с ней инициатив, укрепления координации, мониторинга и 

ориентированной на результаты деятельности, а также содействия, в соответствующих 

случаях, согласованию с рамочной стратегией Конвенции на период после 2030 года;  

c) расширять доступные и ориентированные на пользователя возможности 

для наращивания потенциала, включая онлайн-обучение, электронное обучение, 

смешанное обучение, подготовку преподавателей, стипендиальные программы, 

сообщества специалистов-практиков, программы, учитывающие гендерные аспекты, 

вовлечение молодежи и практические информационные материалы, адаптированные 

к национальным и региональным условиям; 

d) оказывать поддержку в наращивании потенциала в области обеспечения 

устойчивости к засухе и борьбы с песчаными и пыльными бурями, в том числе 

посредством сообществ обучения и практики, инструментария по засухам, 

инструментария по песчаным и пыльным бурям, модулей электронного обучения, 

тематических исследований, регионального взаимодействия и технических 

рекомендаций; 

https://docs.un.org/ru/ICCD/CRIC(24)/3
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2. просит также секретариат и Глобальный механизм, в рамках их 

соответствующих мандатов и при условии наличия финансовых ресурсов, а также в 

сотрудничестве с такими инициативами, как Глобальная земельная инициатива 

Группы 20 и Международный альянс по обеспечению устойчивости к засухе, 

соответствующими структурами Организации Объединенных Наций, региональными 

учреждениями, научно-техническими партнерами и другими заинтересованными 

сторонами продолжать укреплять основанные на партнерствах наращивание 

потенциала и техническое сотрудничество, в том числе посредством сотрудничества 

Юг — Юг, Север — Юг и трехстороннего сотрудничества, региональных и 

субрегиональных платформ, обмена знаниями, передачи технологий, обучения по 

вопросам рекультивации, вовлечения заинтересованных сторон и распространения 

практических инструментов и подходов в поддержку осуществления Конвенции под 

руководством стран; 

3. просит далее секретариат и Глобальный механизм, при условии наличия 

финансовых ресурсов, совместно с поставщиками данных, финансовыми и 

техническими партнерами, региональными учреждениями и сообществом 

специалистов по наблюдению за Землей: 

a) продолжать оказывать поддержку Сторонам в укреплении потенциала 

для подготовки национальных докладов, достижения нейтрального баланса 

деградации земель, осуществления комплексного планирования землепользования, 

мониторинга и оценки, мобилизации ресурсов и использования национальных данных, 

данных наблюдения за Землей и геопространственной информации, уделяя особое 

внимание потребностям Сторон, являющихся развивающимися странами, в 

особенности малых островных развивающихся государств и наименее развитых стран;  

b) укреплять ответственное использование инноваций и цифровой 

трансформации в целях наращивания потенциала, включая наблюдение за Землей, 

геопространственные инструменты, платформы данных, искусственный интеллект и 

системы раннего оповещения, одновременно поддерживая цифровую грамотность, 

доступ к данным и оказание технической помощи для устранения пробелов в 

потенциале и технологических разрывов; 

4. просит секретариат и Глобальный механизм, при условии наличия 

финансовых ресурсов и в сотрудничестве с соответствующими региональными и 

техническими партнерами, проанализировать уроки, извлеченные в ходе 

функционирования региональной структуры поддержки, созданной для процесса 

отчетности 2026 года, и, по мере целесообразности, изучить варианты для определения 

возможной будущей роли, сферы охвата и механизмов работы региональных центров 

или центров передового опыта в процессе оказания поддержки инклюзивному, 

учитывающему конкретные условия и децентрализованному наращиванию 

потенциала, обеспечивая при этом взаимодополняемость с учреждениями и 

партнерами Конвенции и избегая создания параллельных структур; 

5. просит также секретариат, при условии наличия финансовых ресурсов, 

учитывать рекомендации Комиссии ревизоров Организации Объединенных Наций, 

касающиеся роли Конвенции в качестве связующего звена между наукой и политикой, 

при дальнейшей разработке и практической реализации мероприятий по наращиванию 

потенциала, в том числе посредством совершенствования управления знаниями, 

поддержки мониторинга и оценки, привлечения соответствующих сетей экспертов и 

более систематического использования партнерств и инноваций;  

6. предлагает флагманской Инициативе по достижению нейтрального 

баланса деградации земель Группы по наблюдениям за Землей, при условии наличия 

финансовых ресурсов, продолжать укреплять свою поддержку Сторон в достижении 

нейтрального баланса деградации земель посредством наблюдения за Землей и 

комплексного планирования землепользования, в том числе путем поощрения участия 

молодежи и специалистов, находящихся в начале карьеры, через целенаправленную 

деятельность по укреплению потенциала, а также путем содействия обмену знаниями 

с участием молодежи и диалогу с участием многих заинтересованных сторон через 

свои форумы для диалога и соответствующие платформы;  
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7. рекомендует Сторонам в полной мере использовать инструменты, 

руководства и возможности по наращиванию потенциала, созданные в рамках 

Конвенции и связанных с ней инициатив, в том числе в отношении национальной 

отчетности, достижения нейтрального баланса деградации земель, устойчивости к 

засухе, песчаных и пыльных бурь, устойчивого землепользования и рекультивации 

земель;  

8. предлагает Сторонам из числа развитых стран, другим Сторонам, 

соответствующим структурам Организации Объединенных Наций, международным 

финансовым организациям, региональным учреждениям, гражданскому обществу, 

академическим кругам и учреждениям частного сектора оказывать, по мере 

целесообразности, техническую и финансовую поддержку деятельности по 

наращиванию потенциала, которая помогает Сторонам в осуществлении Конвенции 

на национальном, субрегиональном и региональном уровнях;  

9. просит секретариат представить доклад о выполнении настоящего 

решения на следующей сессии Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции, 

приуроченной к сессии Конференции Сторон. 
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 III. Совершенствование процедур передачи информации, 
а также качества и форматов докладов, подлежащих 
представлению Конференции Сторон 

Конференция Сторон,  

ссылаясь на решения 22/COP.11, 7/COP.13, 15/COP.13, 11/COP.14, 11/COP.15 и 

4/COP.16,  

рассмотрев документы ICCD/CRIC(23)/8 и ICCD/CRIC(24)/4-

ICCD/COP(17)/CST/7,  

приветствуя прогресс, достигнутый в подготовке стран-Сторон к 

осуществлению процесса отчетности 2026 года и оказании им поддержки на 

протяжении всего этого процесса, включая усовершенствование платформы 

отчетности в рамках Системы обзора результативности и оценки осуществления и 

связанных с ней инструментов анализа данных, обновление методических материалов, 

предоставление новых наборов данных высокого разрешения, создание региональных 

центров поддержки, укрепление сотрудничества с техническими партнерами и 

поставщиками данных, а также проведение целевых мероприятий по наращиванию 

потенциала, 

с признательностью отмечая поддержку, оказываемую Глобальным 

экологическим фондом, Программой Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде, Продовольственной и сельскохозяйственной организацией 

Объединенных Наций, региональными центрами поддержки и учреждениями, 

предоставляющими технические консультации, странам-Сторонам в целях 

наращивания потенциала и укрепления возможностей в области мониторинга и 

отчетности, 

отдавая должное усовершенствованной архитектуре поддержки, включающей 

региональные центры поддержки и учреждения, предоставляющие технические 

консультации, и действующей при координации секретариата, как прогрессу в деле 

оказания Сторонам скоординированной, адаптированной к региональным условиям и 

технически обоснованной поддержки, 

отдавая должное также значительному прогрессу, достигнутому в области 

представления национальных докладов о деградации земель и засухе, а также 

уникальной ценности предоставляемых на национальном уровне данных для оценки 

глобального и регионального положения дел и тенденций, 

признавая, что по-прежнему наблюдаются проблемы, в частности в том, что 

касается выделения средств, различий в потенциале отдельных стран, длительности 

обработки больших массивов данных и ограниченного доступа к высококачественным 

данным с высоким разрешением по причине нехватки снимков в рамках наблюдения 

за Землей, 

1. предлагает Сторонам активно использовать имеющиеся механизмы 

поддержки и рекомендует центрам поддержки и учреждениям, предоставляющим 

технические консультации, обеспечить, чтобы оказываемая поддержка по-прежнему 

учитывала региональные и национальные условия и соответствовала потребностям в 

области отчетности; 

2. предлагает также Сторонам, по мере целесообразности и с учетом 

национальных условий, привлекать к участию в процессе представления 

национальной отчетности широкий круг заинтересованных сторон, включая 

организации гражданского общества, женщин, молодежь, коренные народы, местные 

общины и частный сектор, а также в полной мере использовать имеющиеся функции 

Системы обзора результативности и оценки осуществления, которые позволяют 

составлять более инклюзивные и описательные доклады, с тем чтобы содействовать 

конструктивному участию этих заинтересованных сторон; 

https://docs.un.org/ru/ICCD/CRIC(23)/8
https://docs.un.org/ru/ICCD/CRIC(24)/4-ICCD/COP(17)/CST/7
https://docs.un.org/ru/ICCD/CRIC(24)/4-ICCD/COP(17)/CST/7
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3. настоятельно призывает Стороны своевременно представлять 

национальные доклады, с тем чтобы обеспечить возможность проведения 

всеобъемлющей и достоверной глобальной оценки прогресса в достижении к 

2030 году нейтрального баланса деградации земель и, в более широком плане, целей 

Рамочной стратегии Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием на 2018–2030 годы на основе данных, предоставленных странами; 

4. рекомендует Сторонам обеспечивать открытый доступ к данным, 

представленным в национальных докладах, на условиях надлежащего открытого 

лицензирования, где это возможно и в соответствии с национальным 

законодательством и национальными условиями, с целью максимального повышения 

совместимости, доступности и действенности таких данных, а также предоставления 

секретариату возможности проводить региональный и глобальный агрегированный 

анализ данных, полученных из национальных докладов; 

5. призывает развитые страны, другие Стороны, соответствующие 

структуры Организации Объединенных Наций, международные финансовые 

организации и учреждения частного сектора оказывать поддержку в укреплении 

национальных инфраструктур пространственных данных и общей инфраструктуры 

отчетности в рамках Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием, включая Систему обзора результативности и оценки осуществления 

и совместимые на операционном уровне инструменты отчетности, в свете растущего 

спроса на наборы данных высокого разрешения и с длительными временными рядами 

для использования в национальной отчетности по деградации земель и засухе, с целью 

обеспечения их устойчивого функционирования и способности обрабатывать данные 

все больших объемов и растущей сложности, в том числе с помощью облачных 

технологий и искусственного интеллекта, где это целесообразно; 

6. просит секретариат продолжать укреплять координацию в рамках всей 

архитектуры поддержки отчетности, включая центры поддержки и учреждения, 

предоставляющие технические консультации, вплоть до истечения окончательного 

срока представления отчетности и в последующий период, по мере необходимости и 

при наличии финансовых ресурсов, с тем чтобы обеспечить согласованность 

технических рекомендаций, избежать дублирования усилий и усилить синергию 

между различными инициативами; 

7. просит также секретариат и Глобальный механизм, в рамках их 

соответствующих мандатов и при условии наличия финансовых ресурсов, а также в 

сотрудничестве с финансовыми и техническими партнерами: 

a)  продолжать официально определять и внедрять роли и функции 

региональных центров поддержки и учреждений, предоставляющих технические 

консультации, для следующего процесса отчетности, в том числе в рамках Глобальной 

программы поддержки и комплексных проектов по вспомогательной деятельности, 

финансируемых Глобальным экологическим фондом; 

b) изучить возможности дальнейшего развития региональных центров 

поддержки и учреждений, предоставляющих технические консультации, с выводом их 

функций за пределы национальной отчетности, и преобразование их в действующие 

на более долгосрочной основе центры передового опыта для реализации рамочной 

стратегии Конвенции на период после 2030 года; 

c) далее укреплять и расширять основанные на коллегиальном 

взаимодействии форматы обучения по линии сотрудничества Юг — Юг, Север — Юг 

и трехстороннего сотрудничества в рамках региональных усилий по наращиванию 

потенциала путем содействия систематическому обмену практическим опытом, 

информацией о проблемах и конкретных решениях между Сторонами, находящимися 

на разных этапах подготовки докладов; 

d) поощрять непрерывность и устойчивость усилий по наращиванию 

потенциала и оказанию вспомогательной поддержки после завершения процесса 

отчетности за 2026 год, в том числе путем согласования инвестиций с долгосрочными 

процессами планирования, мониторинга и принятия решений на уровне стран, а также 
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путем содействия дальнейшему использованию данных, инструментов и 

институционального потенциала, накопленных в ходе предоставления отчетности; 

8. предлагает участникам флагманской Инициативы по достижению 

нейтрального баланса деградации земель Группы по наблюдениям за Землей, при 

условии наличия финансовых ресурсов, содействовать проведению 

структурированного диалога и продолжению сотрудничества между сообществом 

специалистов по наблюдению за Землей, соответствующими поставщиками данных и 

конечными пользователями в целях выявления и устранения пробелов в качестве, 

пространственном разрешении и временном охвате стандартных наборов данных, 

используемых для представления национальной отчетности, в том числе, в случае 

целесообразности, посредством специальных диалоговых форумов с сообществом 

специалистов, занимающихся данными; 

9. просит секретариат представить доклад об осуществлении настоящего 

решения на двадцать пятой и двадцать шестой сессиях Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции в соответствии с его кругом ведения, содержащимся в 

приложении к решению 13/COP.13. 
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 IV. Программа работы двадцать пятой сессии Комитета 
по рассмотрению осуществления Конвенции 

Конференция Сторон,  

ссылаясь на статьи 22 и 23 Конвенции,   

ссылаясь также на решение 13/COP.13 и приложение к нему, содержащее круг 

ведения Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции,   

подчеркивая важность привлечения всех партнеров по процессу развития, таких 

как учреждения Организации Объединенных Наций, межправительственные 

организации, организации гражданского общества и другие группы, по мере 

целесообразности, к интерактивным заседаниям межсессионной сессии,   

признавая, что важную роль в оценке прогресса играют региональные 

совещания, благодаря которым вносится полезный вклад в осуществление Конвенции 

Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием и Рамочной 

стратегии Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием на 2018–2030 годы,   

1. постановляет включить в повестку дня двадцать пятой сессии Комитета 

по рассмотрению осуществления Конвенции следующие пункты для рассмотрения и 

обсуждения Сторонами:  

a) вклад региональных совещаний в подготовку двадцать пятой сессии 

Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции;  

b) осуществление Конвенции с использованием показателей для 

отслеживания прогресса в достижении стратегических целей, содержащихся в 

Рамочной стратегии Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием на 2018–2030 годы; 

c) обновленная информация о выполнении добровольных целевых 

показателей достижения нейтрального баланса деградации земель и о 

соответствующих усилиях по их выполнению;  

d) финансовые потоки для осуществления Конвенции;  

e) процедуры передачи информации, а также качество и форматы докладов, 

подлежащих представлению Конференции Сторон;  

f) обмен информацией в рамках интерактивных диалогов по вопросам 

практической деятельности, связанной с внедрением методов устойчивого управления 

земельными ресурсами, методов восстановления и реабилитации земель, содействием 

развитию альтернативных источников средств к существованию, а также созданием 

систем учета факторов риска, связанных с засухой, ее мониторинга и раннего 

предупреждения; 

g) последующие действия в связи с такими стратегическими рамками и 

тематическими вопросами, как песчаные и пыльные бури, а также другими 

стратегическими рамками, определенными Конференцией Сторон на ее семнадцатой 

сессии; 

h) рассмотрение приоритетов для научно-политического руководства; 

i) специальный сегмент: дискуссионная группа по гендерным вопросам;  

2. просит секретариат распространить на всех языках Организации 

Объединенных Наций не позднее чем за шесть недель до начала двадцать пятой сессии 

Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции предварительную 

аннотированную повестку дня и соответствующую документацию для этой сессии, 

отразив в них пункты, содержащиеся в пункте 1 выше, а также любые дополнительные 

пункты, обусловленные решениями, принятыми Конференцией Сторон на ее 

семнадцатой сессии.  
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